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1. IEPEYEHb KOMIIETEHIUI C YKABAHUEM STANOB UX POPMHUPOBAHNA B
I[MTPOLECCE OCBOEHUA OBPA3OBATEJIBHOU [TPOT'PAMMBbI

[Ipouecc u3ydeHus

JUCIHHUITIINHBI «Teop CTUYCCKAasA TI'paMMaTUKa)»  HaIllpaBJICH Ha

(dbopMHpOBaHUE CIEAYIOMINUX KOMIETSHIUI:

Ko 1 HanmeHnoBanue
KOMITETEHIINM BBIITYCKHUKA

KOI[ 1 HAUMCHOBAHUC NMHAUKATOpPA JOCTUIKCHUSA KOMIIETCHITUMN

YK-1. Crniocoben
OCYIIECTBIISATH MIOUCK,
KpPUTHYECKUM  aHaIu3 U
CUHTE3 nHdopmarumy,
MIPUMEHSITh CUCTEMHBII
MOAXON  JUIsl  peLIeHHs

IIOCTAaBJICHHBIX 3a1a4

VK-1.1. 3naer ™meromuku cOopa, 00paGoTkm U 000O0IIEHUS
uH(OpPMaIMY, METOJMKHA CUCTEMHOTO IOJXO0Ja JUIA PEIICHUs
IIOCTABJICHHBIX 3a1a4

VK-1.2. VYMeer aHanu3upoBaTh M  CUCTEMATU3UPOBATH
Pa3HOPOAHBIE JAHHBIE, OCYIIECTBIATh KPUTHUUECKUM aHaIu3 U
CUHTe3 uH(pOpMallMK, MOJYYEHHOM U3 pa3HbIX MCTOYHUKOB,
oueHuBaTh A(P(PEKTUBHOCTh MPOLEAYp aHaIM3a MpodiieM W
MIPUHSTHS PEIIeHUN B TPO(eCCHOHATILHON eI TeIbHOCTH

VK-1.3. Bmageer merogamu HaydyHOro cOopa, 0OpaboOTKH U
00001IeHHS nHpopMaIuu, MPaKTHYECKOW  paboThl c
WHPOPMALIMOHHBIMA ~ MCTOYHUKAMH; METOJaMH CHCTEMHOTO
MIOJTXO/1a JIJIsl PEIICHUS TIOCTABICHHBIX 33124

YK-6. CriocobeH ynpaBisiTh

VK-6.1. 3HaeT OCHOBHBIE TNpPHEMBI YPPEKTHBHOTO YIPABICHUS

CBOUM BpEMEHEM, | COOCTBEHHBIM BPEMEHEM; OCHOBHBIE METOAMKH CAMOKOHTPOJIS,
BI)ICTpaI/IBaTI) 158 CaMOpa3BI/ITI/I$I nu CaMOO6pa3OBaHI/I$[ Ha HpOT?I)KeHI/II/I BCGI\/JI JKN3HU
pean30BhIBaTh YK-6.2. Ymeer s¢hdexTuBHO MIaHUPOBaTh M KOHTPOIUPOBATH
TPACKTOPUIO CAMOPA3BUTHUSA | COOCTBEHHOE BpPEMS; HCIIOJIB30BaTh METOMBI CaMOPETYIISIIHH,
Ha  OCHOBE IIPUHLHUIIOB | CAMOPA3BUTHUS U CAMOOOYUYCHHS
oOpasoBanuss B TedeHue | VK-6.3. Biameer MeromamMu — yIpaBie€HHS — COOCTBEHHBIM
BCEH JKM3HU BpEMEHEM; TEXHOJIOTHSIMH OCBOEHUS MPOo(ecCHOHANBHBIX 3HAHUH,
YMeHHﬁ, 158 HAaBBIKOB, MECTOAUKAMU CaMOp33BI/ITI/I$I 158
caM000pa30BaHMsI B TCUCHHE BCEH JKM3HU
TIK-1 Cnocoben | [IK-1.1. Bnageer HaBblkaMu aHalM3a ©  KiIaccupukanuu
OCYH.[GCTBJISITB HI/ICBMeHHLII‘i I/IHq)OpMaL[I/IOHHBIX HNCTOYHUKOB B COOTBECTCTBUHU C HepeBO,Z[‘-IeCKI/IM
TepeBo/] TEKCTOB ¢ | 3amaHueEM.

AHIJIMMCKOTO Ha PYCCKUU U
C PYCCKOIr'0 Ha aHTJIMMUCKUM
S3BIKH

[TK-1.2. TlogroraBnuBaeT aHHOTAIMH U pedepaThl HHOCTPAHHOM
JTUTEpaTyphl; HCIONB3YeT MNPOrpaMMHO-aINapaTHbIE CpEeACTBa
aBTOMATH3ALMHU IIPOLIECCa IIEPEBOAA.

IIK-1.3. OcymecTBiser MIOCTPEIaKTUPOBAHKE
aBTOMATH3MPOBAHHOTO  II€PEBOJA, BHECEHHE HEOOXOIUMBIX
CMBICJIOBBIX, JIEKCHYECKHX, TEPMUHOJIOTMYECKUX M CTHIUCTUKO-
IrpaMMaTH4YE€CKUX U3MEHEHUH.

T1IK-3 Crocoben
OCYILIECTBIIATH YCTHBIN
OCJIEIOBATEILHBIN

IIEpEBOJ C AHIIMMCKOrO Ha
PYCCKHH U C PYCCKOIO Ha
AHTJIMHACKUH S3BIKU

[IK-3.1. Omnpenensier cTpaTeruro IEpPEBOJAa B COOTBETCTBUU C
OCOOCHHOCTSIMM KOMMYHHMKAIlMU W LEJbI0 MEpPEeBO/a, COXpaHss
KOMMYHHUKATHBHYIO 11€JIb MU CTHJIMCTUKY HCXOJHOIO COOOIIEHUS,
MIPUMEHSIET NIEPEBOTUECKYIO CKOPOIIUCH.

[1IK-3.2. IIpuMeHsieT HaBBIKM MYOJWYHBIX  BBICTYIUICHUH,
UCIOJIb3Ysl KOMMYHHUKAaTUBHbBIE TEXHUKH, IPUHATbIE B POAHOU U
MHOSI3BIUHBIX KYJIBTYpA.

[1K-3.3. BeICTpO nepexoauT C OTHOTO SI3bIKA HA JPYTOH.




Ne Kon HanmenoBanue o
o Oransl GOpMHPOBAHUS KOMITCTSHITUI
/1| KOMIIETEHIIUU KOMTIETCHIIHIA
1 YK-1 Crniocoben 1 Oman — 3nams:
OCYILIECTBJISATH YK-1.1.
MMOUCK, KPUTHYECKHH | - METOAMKH cOopa, 00pabOTKH H 000O0IICHUS
aHamM3 W cuHTe3 | mHpopMarmmy;
uHbopMaIumy, - METOJMKH CHUCTEMHOTO MOAXO0Ja JJS pPEelICHUS
MIPUMCHSITh MIOCTaBJICHHBIX 33/1a4;
CUCTEMHBIN TonXox | 2 Oman — Ymems:
TUTSE pewenus | YK-1.2.
MOCTaBIICHHBIX 3a7a4 | - aHaM3UpOBATh | CUCTeMaTU3UPOBATh
Pa3HOPOHEIE TaHHEIC,
- OCYILECTBJIATh KPUTHUECKUU aHAIM3 U CUHTE3
nH(pOpMaIy, MTOJTyIEeHHOM u3 Pa3HBIX
HCTOYHUKOB;
- omeHuBaTh PPEKTUBHOCTH MPOIEAYp aHAIH3a
npo0Oiem u MPUHSITUS pelieHui B
podecCHOHATEHOM JIeATETPHOCTH;
3 Dman — Brademy:
YK-1.3.
- MeToJaMM HayyHoOro coopa, 00paboTKH H
000011eHNs HHPOpMAaILHH;
- MeToJaMH  TpPaKTHYeCKOi  paboTel  C
WH(OPMAIMOHHBIMU UCTOYHHKAMU;
- METOJlaMH CHCTEMHOTO MOAXOAa AJIs PELICHUS
MOCTABJICHHBIX 3a/1a4.
2 YK-6 Cnocoben 1 Oman — 3nams:
YIIPaBIATh ceouM | YK-6.1.
BpEMEHEM, - OCHOBHBIE TpHeMbl Y(P(HEKTUBHOTO yIpPaBICHUS
BBICTPanBaTh 1 | COOCTBEHHBIM BpPEMEHEM; - OCHOBHBIC METOIMKHU
pealln30BHIBATh CaMOKOHTPOIIS, CaMOpa3BHUTHUSA u
TPAaEKTOPHIO caM000pa3oBaHus Ha MPOTSHKCHUU BCEH JKH3HH,
CaMOPAa3BUTHUS Ha | 2 Oman — Ymemy:
OCHOBe mpuHIHINOB | YK-6.2.
o0pa3zoBaHUs B | - 3 (EeKTHUBHO IUIAHUPOBATh M KOHTPOJIUPOBATH
TE4YEHUE BCEH )KU3HU | COOCTBEHHOE BPEMSI,
- HUCTOJB30BaTh  METOJBI  CAMOPETYJISIUH,
caMOpa3BUTHUS U caMOOOyUEHHUS;
3 Oman — Braoemy:
YK-6.3.
- METO/IaMH yTPABJICHUS] COOCTBEHHBIM BPEMEHEM;
- TEXHOJIOTHUSIMU OCBOEHUS MPpOodeCCUOHATBHBIX
3HAHU, YMEHUH, U HABBIKOB;
- METOJMKaMH CaMOPa3BUTHUS U caM0o00pa30BaHUs
B TCUCHUE BCEU KU3HU.
3 [TK-1 Crnocoben 1 Oman - 3namw:
OCYLIECTBIISTh [IK-1.1.
MTUCHEMEHHBIN - MeTOABl  aHaIM3a W KJIacCH(UKAIIH
MEepPeBOJ] TEKCTOB C | MHGOPMAIMOHHBIX HCTOYHUKOB B COOTBETCTBUU C
aHTJIMHACKOTO Ha | TIEPEeBOUYECKUM 33/IaHUEM;

pYCCKUH u Cc




pyccKoro

AHTIUUCKUN SI3BIKA

Ha | 2 Dman - Ymems:
TIK-1.2.

- HUCIIOJIB30BATh

- IOJArOTaBJIMBaTh aHHOTAMM U pedepaTsl
MHOCTPAHHOU JIUTEPATYPBHI;
IIPOrpaMMHO-AIIapaTHbIE
CpEACTBA aBTOMATU3aLUU IIPOLECCa IIEPEBOJIA;

3 Dman - Braoems:
TIK-1.3.
- HaBBIKAMH

IMOCTPCAAKIIMOHHOT'O

ABTOMATU3HUPOBAHHOTI'O MEPCBOJAA,

- HaBbIKaMH BHCCCHU A H606XOI[I/IMBIX CMBICJIOBBIX,
JICKCUYCCKUX, TCPMHUHOJIOTHICCKHUX U CTUIIUCTUKO-
I'paMMATUUICCKUX W3MCHEHH.

4 [1K-3 Crniocoben 1 Oman — 3namo:
OCYLIECTBJISTh TIK-3.1.
YCTHBIH - CTpaTerur0 IepeBoJla B COOTBETCTBUU C
MOCNEAOBATEIbHBIA | OCOOCHHOCTSIMH ~ KOMMYHHUKAallMd W LEJbI0
epeBO C | mepeBoa, COXpaHsisi KOMMYHHKATHBHYIO LEIb U
aHTJIMIICKOTO Ha | CTHJIUCTUKY UCXOJHOTO COOOIIEHHUS;
pycckuit C | - IPUMEHSIET EPEBOTUECKYIO CKOPOIHCh;
PYyCCKOTO Ha | 2 Oman — Ymems:
AHTJIMACKUH SI3BIKA [1K-3.2.
- IPUMEHATh HABBIKM MyOTUYHBIX BBICTYILICHUH,
UCIOJIB3YS KOMMYHUKATHBHBIE TEXHHKH,
IIPUHSATHIE B POJHON M MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYpa;
2 Oman — Ymemu:
I1K-3.3.
- HaBBIKAMH OBICTPOTO MEPEX0Jia C OJHOTO S3bIKA
Ha JIPYTOM.
2. TIOKA3BATEJI U KPUTEPUH OLIEHMBAHM S KOMITIETEHILIMIT HA PA3JIMYHBIX
OTAITAX UX ®OPMUPOBAHN S, OITMCAHUE IIKAJI OUEHMBAHMA
S|
= Kputepuu onieHuBanus
Nerr/ S 5 HaunmenoBanue KOMTICTCHITHIA
5 [Ikana orleHUBaHUS
i ~ D KOMIIETEHIINH Ha Pa3UYHbBIX dTanax
é ¢dbopmupoBaHus
1 YK-1 Cnocoben 1 Oman — 3namu: «OTJIMYHO»
ocymectBiaTy | YK-1.1. I'myOokoe u mpoyHOE
IIOUCK, - METOAUKH cOopa, 00pabOTKU U | YCBOCHUE 3HAaHUU
KPUTHYECKHN 000011eHNs UHPOpMAaIHH; IIPOrPaMMHOTI0
aHaJIn3 ul- METOAUKH CHUCTEMHOI'0 | MaTepHala.
CUHTE3 oxoa IE pemenust | [IpaBubHas
uHpOpMaLUyY, | MOCTABJICHHBIX 33/a4; dbopmynupoBka
MIPUMEHSTh 2 Oman — Ymemo: OCHOBHBIX Je(UHUIINMH,
CUCTEMHBIN YK-1.2. 3HAHUE OCHOBHBIX
MOJIXOJ IS | - aHATU3UPOBATH M | JUHTBUCTUYECKUX
pereHus CHUCTEMATHU3HPOBATh TEPMHHOB.
IIOCTABJICHHBIX | Pa3HOPOJIHBIC TaHHBIC; TouHOCTB u
3anaq - OCYIIECTBJIATh KPUTHUYCCKHI | 0OOCHOBAaHHOCTh
aHalM3 W CHUHTE3 WH(POpPMAINH, | BBIBOJIOB.
MIOJTYYeHHOM u3 pasubix | Mcnosnb3oBanue




HCTOYHUKOB,;

- oueHuBaTh APPEKTUBHOCTD
Ipolelyp aHanu3a npodieM u
MIPUHATUSA peLIeHui B
npo¢eCCuOHAITBHON
JeSITeITbHOCTH;

3 Dman — Braoemns:
YVK-1.3.
- MeToJaMH HaydHOro coOopa,

o0paboTkn W 0000ImIeHUs
nHpopmanuu;
- MeTOJaMU  IIPaKTUYECKOU

paboTel ¢ WHGOPMAITMOHHBIMU
HUCTOYHUKAMU;

- MeTOJIaMU CUCTEMHOTO
MoIX0/1a TUIst penieHus
MIOCTABJICHHBIX 3aJau.
YK-6 Cnocoben 1 Oman — 3namos:
YIIPaBIIATh VK-6.1.
CBOUM - OCHOBHEIC MIPHEMBI
BpEMEHEM, 3¢ (HeKTUBHOTO yIpaBIeHUS
BBICTpaWBaTh W | COOCTBEHHBIM  BPEMCHEM; -
pean30BhIBAaTh | OCHOBHBIE METOJIUKU
TPAaEKTOPHIO CaMOKOHTPOJISI, CAaMOPa3BUTHSI U
caMOpa3BHUTHUSI | caMOOOpa3OBaHUs Ha
Ha OCHOBE | TPOTSKCHUH BCEH KU3HU;
MIPUHIUIIOB 2 Oman — Ymemu:
obpazoBanust B | VK-6.2.
T€YeHHE BCEH | - 3(h(EeKTUBHO IIAHUPOBATH M
KU3HU KOHTPOJIMPOBaTb  COOCTBEHHOE
BpeMS;
- HCTIOJIH30BATh METO/IBI
CaMOPETYJISIIIU, CAMOPa3BUTHUS
U caMO00y4eHHUsI,;
3 Oman — Brademy:
YK-6.3.
- METOJIaMU yIpaBIeHUS
COOCTBEHHBIM BPEMEHEM,;
- TEeXHOJOTUSMHU  OCBOCHUS
PO eCCUOHATBHBIX 3HaHUH,
YMEHHIA, U HABBIKOB;
- METOJIMKAMH CaMOPA3BUTHS H
camMo00pa3oBaHus B TEUCHUE
BCEH KU3HU.
IK-1 Cnocoben 1 Oman - 3nams:
ocymectBisath | [TK-1.1.
MUCHMEHHBIN - METOIbI aHanm3a u
epeBo] KJIaccu(pUKaIu
TEKCTOB C | ”HPOPMAIIMOHHBIX HCTOYHUKOB
aHTJIMIICKOTO B COOTBETCTBUU C

Ha PYCCKUH U C
pyccKoro  Ha
AHTJIMUCKUI

NEpCBOAYCCKUM 3aJaHUECM

2 Oman - Ymemo:

SI3bIKOBBIX ITPUMCPOB.

3HaHue Hay4HOU
JTUTEPaTyphl 1o
BOIIPOCaM.
Tounsle, mONHBIE U
JIOTUYHBIE OTBETHI Ha
JIOTIOTHUTEIIbHbIE
BOIIPOCBI.
«XOPOILIO»
Xopouiee 3HAHUE
MIPOrPaMMHOTO
MaTepuaa.

HenocTtatouHno mojHoe
H3J10°KCHHC
TEOPETHIECKOTO
BOITIpOCca
9K3aMEHAIMOHHOIO
ounera.
Hanmuaue
HE3HAYUTEIbHBIX
HETOYHOCTEH B
00BACHEHNH SI3BLIKOBBIX
3aKOHOB u
3aKOHOMEPHOCTEN,
hopMyIUpOBKE
neUHUIIH,
yrnoTpeOIeHIN
TEPMHUHOB.
TounocTh n
000CHOBAaHHOCTh
BBIBOJIOB.
JlormuHoe M3IIOXKEHHE
BOIIPOCA, COOTBETCTBHUE
U3TIOKEHUSI HAyYHOMY
CTHITIO.
[TpaBuIIbHEBIE OTBETHI HA
JIOTIOJIHUTEIbHBIE
BOITPOCHI.
«YJIOBJIETBOPUTE
JIBHO»
[ToBepxHOCTHOE
YCBOEHHUE
MIPOrpaMMHOTO
Marepuania.
Hesnanme HEKOTOPBIX
JIMHTBUCTUYCCKUX
TEPMHUHOB.
HenocraTounoe 3HaHue
HAy4YHOW JIUTEPATypPhI
10 BOTIPOCY.
3aTpyaHEeHUE B
MPUBEICHUU TIPUMEPOB,
MTOATBEPKIAFOIIIHNX




SI3BIKH IIK-1.2.
- IOATOTABJIMBATh AHHOTAIMHU U
pedepaTsr WHOCTPAHHOM
JIUTEPATyPHI,
- UCIIOJB30BaTh IMPOrPAMMHO-
anmnapaTHbIe CpeacTBa
aBTOMAaTH3allNH npoiiecca
MEePEeBO/IA;
3 Oman - Braoems.:
IIK-1.3.
- HaBBIKAMU
MOCTPEaKIIMOHHOTO
ABTOMATU3HPOBAHHOTO
MepeBo/Ia;
- HaBBIKAMH BHECCHMUSA
HEOOXOIUMBIX CMBICJIOBBIX,
JIEKCUYECKUX,
TEPMUHOJIOTHYECKUX H
CTUJIMCTUKO-TPAMMaTHYECKUX
N3MEHECHHH.
TIK-3 CrocobeH 1 Oman — 3uameo:
ocymectBisate | [TK-3.1.
YCTHBII - CTpareruro IepeBoja B
ITOCJEA0BATENb | COOTBETCTBUH C OCOOEHHOCTSIMH
HBII TIEPEeBOJ C | KOMMYHUKALIMHU H IS )
AHTJIMHUCKOTO MepeBoa, COXpaHsis
Ha PYCCKUH U C | KOMMYHUKATUBHYI0  LElb U
pyccKoro Ha | CTUJIUCTUKY HCXOIHOTO
AHTIUUCKUI COOOIIEHMUS;
SI3BIKHA - TPUMEHSET TMEePEBOIUYECKYIO
CKOPOIIHCh;
2 Oman — Ymemn:
IIK-3.2.
- MIPUMEHSTH HaBBIKH
My OJIMYHBIX BBICTYIUICHHH,
WCIIONB3ysl KOMMYHHKATHBHBIC

TEXHUKHU, [IPUHATHIE B POJHOU U
MHOSI3BIYHBIX KYJIbTYpPa;

2 Oman — Ymemu:

[IK-3.3.

- HaBBIKaMH OBICTPOrO Mepexoja
C OJTHOTO sI3bIKa Ha JIPYTOM.

TEOPETHUECKHUE
IMOJIOKCHMUS.
Heymenue
chopMyIHpOBaTH
BBIBOJIBI.
OtcyTtcTBHE
Hay4YHOTO
H3JI0KCHMUSL.
HemnpaBunbHbie OTBETHI
Ha  JIOIIOJHHUTCIILHEIC
BOITPOCHI.
«HEYJIOBJIETBOPU
TEJIbBHO»
He3nanue
3HAYUTEIILHOM
MIPOrpaMMHOT0
Marepuana.
He3nanue  OCHOBHBIX
JIMHTBUCTHUYECKUX
TEPMHHOB 51
OIpeeICHUM.
HecnocoOHocTh
MPOWLTIOCTPUPOBATH
TEOPETHUUECKUE
MOJIOKEHHUSA SA3BIKOBBIM
MaTepUaIOM.
He3nanue Hay4yHOH
JUTEPATYPHI 1o
BOITPOCY.
Heymenue  BbLIEnUTH
IJ1aBHOE, crenaThb
BBIBOJIBI U 000OIIECHHMS.
He Bnanenue HaydHBIM
CTHUJICH U3JI0KCHUS.
HemnpaBunbHble OTBETHI
Ha  JIOIIOJHHUTCIILHEIC
BOITPOCHI

YCTKO

HAaBBIKOB
CTHJIA

qaCTu




3. THUIIOBBIE KOHTPOJIbHBIE 3AJAHU A NJIM MHBIE MATEPUAJIBI,
HEJIBXOIUMBIE JJJ151 OLIEHKU 3HAHUI, YMEHHI, HABBIKOB U (MJIN)
OIIBITA AEATEJIBHOCTU, XAPAKTEPU3VIOIIUE STAIIBI @OPMHUPOBAHNA
KOMIIETEHIMH B ITPOLITECCE OCBOEHMS OBPA3OBATEJIBHOU I[TPOI' PAMMEI

1 9TAII - 3BHATH
TeMBI JOKJIA0B

1. Meroapl JIMHIBUCTHMYECKOrO aHamu3a ((QyHKUMOHAIBHOE UJICHEHHE IMPEIJIOKEHUS;
MOBEPXHOCTHBIX U TITyOUHHBIX CMPYKMYp 003amenvHo).

2. Iloctynater ®@. ne Coccropa.

3. Pa3BuTHe rpaMMaTHKH KaK HayKH.

4. SI3pIK Kak cucTEMa 3HAKOB.

5. JIMCKYyCCHOHHBIE BOIPOCHI B MOP(OJIOrMH aHIVIMHCKOrO s3blKa. lmaron (kaTeropuu BUAA,
3aJ0Ta).

6. JluckyccuoHHbIE BOIPOCH! B MOp(dosioruu anriauiickoro sizpika. Knaccudukanus mopdem.

7. JIMCKyCCHOHHBIE BOMPOCH B MOp(OJIOTHH aHTJIMMCKOTO s3bika. Kiaccudukamms ygactei
peun.

8. Ilpenuxanus. Henuunble popmsl rnarona (verbals). IlpeaukaTHBHBIE KOHCTPYKIINU.

9. JMCKyCCHOHHBIE BONpPOCHl B MOP(}OJIOTMU aHTIUiicKkoro s3plka. ['maronm (kareropus
BPEMEHH).

10. IrcKycCHOHHBIE BOITPOCHI B MOP(OJIOrUH aHIIIMHCKOTO A3bIKa. [ 1aron (HakIoHeHue).

11. uckyccuoHHbIE BOMPOCH B MOp(OJIOTUN aHTIUicKoro s3bika. CyliecTBUTENbHOE (poj,
MajaeK).

12. JIuckyccCHOHHBIE BOIIPOCHI CUHTaKcHca B MOP(MOJIOTHH A3bIKa. APTUKIIb. DYHKIIMHU apTHKIISL.

13. IlpocToe npemioxenne (BUIbL, TJIaBHbIE WICHBI IPEAIOKEHN).

14. JluckyCCHOHHBIE BOIIPOCHI CUHTAKCHCAa AHTJIMUCKOrO s3bIka. CHHTAKCUYECKHE IPOLIECCHI
(pactipocTpaneHue, TpaHCpOpMaLusl, KOHTAMUHAIHS, 3aMEHa, JITUIICUC, U30JISLINSA).

15. Accumumnsinust TMHIBUCTUYECKOTO 3HaKa Ha MOP(OIOrHuecKOM U CHHTaKCUYECKOM YPOBHSIX
(CMHKpETHU3M, JIBYCMBICIEHHOCTD, ITOJINCEMUS, OMOHUMHUS, CAHOHUMUS, IUIaH BBIPAXKEHUS U
TJIaH COJICPIKAHMS).

16. CnoxxHO€ MpesIoKEHUE.

17. IuCKyCCHOHHBIE ~ BONPOCHI ~ CHHTAKCHMCa  aHTJIMACKOro  s3bika.  Kiaccuduxarus
[IPEIIOKECHHUS.

18. Jluckyccnonnbie BOIPOCH CMHTAKCHCA aHTIIMKHCKOTO s3biKa. Dpasa.

293TAIl - YMETH

IpaxkTnueckue 3ansaTus «IIpeamer TeopeTHUecKoil rpaMMaTHKI»
Nature of Theoretical Grammar. Prescriptive v. Descriptive

1. Describe whether the following sentences are prescribing or describing a phenomenon of a
language. Write “p” for prescribing or “d” for describing. Mind that descriptive statements are only
observing facts.

1. It’s wrong to start a sentence with me , as in Me and Bosco went to the movies.

2. Some languages have more vowel sounds than others.

3. Speakers should use their instead of his or her to mark 3™ person singular possession, as
in Every student must bring their book to class.

4. In different varieties of English there may be different prepositions, such as in my opinion
is different from (to) yours.

5. In English it is incorrect to split infinitive.

6. The auxiliary be can mark habitual aspect in English, as she be working on Fridays.

7. The word mad is often used incorrectly by young people to mean very or many.

8. The past tense of dream is dreamt, not dreamed.
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9. Spanish does not use (apostrophe) to mark possession.
10. English is an SVO (subject-verb-object) language.

11. We can’t place the preposition at the end of a sentence.

12. There is no double negation in English.

2. Figure out an ungrammatical sentence according to the understanding of this term in modern
linguistics: no one speaks standard literary norms. If native speakers speak like this, it is
grammatical.
1. This secret is just between you and 1.

. Ajux is the one who we gave the book to.
. Every cook should taste their own soup.
. Me and my son ain’r never gonna to the zoo.
. Bosco be jogging every morning.
. Is she can do that?
. The guilty one is 1.
. That quiz was mad hard.

9. 1 can’t hardly sleep.
10. Have you seen much of Julie recently?

0N DN KW

3. All of the sentences below are prescriptively “wrong” according to many language mavens
(3matoku). Can you identify what’s supposed to be wrong with them, i.e. what prescriptive rule do
they violate?
1. Who did you see?
. Hopefully the weather will stay nice.
. He walks too slow.
. What did you put the present in?
. Amn’t | right?
. who does know where the book get?
. Have you gotten the theatre tickets?
. Did you eat breakfast already?
10. I’ll do it on the weekend.
11. Jack is the shorter of the two children.
12. I will be going on maternity (s yiay B I€KpeT).

0N DN KW

IMpakTnueckue 3ausatus «Mopdoaorus. Buast moppem. Hactu peun»
Types of Morphemes. Parts of Speech.

1. Answer the questions

1. What is a morpheme?

2. What is an inflectional morpheme?

3. Name 8 English inflectional morphemes

4. What is an allomorphe?
2. Divide the following words into morphemes. Stay whether the morpheme can stand alone or be
used with the same or similar meaning in another word.

1. fatherhood 4. applesauce 7. happiness 10. hopefully

2. widen 5. unbelievable 8. ridiculous 11. redeployment

3. enforce 6. disappearance 9. replayed 12. regardless
3. Divide the following statements into morphemes

1. Joey always gets a weekly allowance.

2. The teacher actively supported our newspaper drive.

3. Bosco’s younger daughter is a jazz singer.

4. Ajax’s older sons were really better dancers.



4. Which type of inflection can each of these words accept? Identify and give examples.

1. yellow 3. finish 5. blog 7. low 9. near 11. fast
2. patience 4. heavy 6. moon 8. nibble 10. expensive 12. flower.
4. State whether the morphemes are free, bound derivational or bound inflectional suffixes.
1. machinist 4. Internet 7. enabler

2. preview 5. management 8. foolishly

3. helpmate 6. Declassify 9. Unaffordable

5. For each of the following words: a) state the lexical category, b) identify the root morphemes, ¢)
state whether the root is free or bound, d) identify the prefix, e) identify the derivational suffixes, f)
identify the inflectional suffixes, g) reuse each derivational affix in another word.

word

Lexical
category

root

Free or
bound

prefixes

Derivatio
nal
suffixes

Inflection
al
suffixes

Reuse in
new
words

Banker’s

Noun

bank

free

-€r

-‘s

baker

Nerdier

Prerecord
ed

Mistreatm
ent

Unbhealthi
est

Environm
entally

Freshman

Funnier

Previewin
g

doubter’s

Disappear
ancs

Yellowed
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6. In the following, passage identify the structure class words by writing D (for determiner), M (for
modal), AUX (for auxiliary), Q (for qualifier) or P (for pronominal/pronoun).

What is the first thing you can do to support a liar? You may kid yourself that a smile can
easily disguise your true feelings, but the expressions that flash across a liar’s will give away what
she is really thinking — whether she knows it or not. Everything should matter when it comes to
detecting how people try to deceive one another. Some experts advise paying very close attention to
hard-to-hide micro expressions; these clues are often so difficult to detect that even trained experts
have trouble discerning (pacno3naBanwue) them.

7. Decide whether each of the italicized words in the following sentence is in nominal or determiner
function. Write N (for nominal or D (for determiner) above the word.

1. If you have forgotten your calculator, you’re welcome to borrow mine.

2. Some students never seem to forget their homework; some always do.

3. When I think about what this Congress is doing, I think, “7%his is a national disgrace.”

8. State the part of speech of the underlined word and decide about its function in the sentence.
1. A Florida woman came into the kitchen and saw a surprise waiting for her.
2. The frightened dog was lying under the kitchen table. It was cut by a broken plate. An alligator

was moving around in her house.
3. She believes the alligator crawled out of a nearby ditch and came in through an open sliding glass
door while she was in a different part of the house.

4. She called for an animal trapper immediately.
5. The captured alligator was sent back into the wild.

IIpakTnyeckue 3anaTusa «Mopgoaorusa. Kareropun cymecrBuTeIbHOI0»
1. Study the classification of nouns. Draw a scheme. In the following sentences define the class
of the italicized nouns.

1. Don’t forget, Pettinger, Europe is still the heart of the world, and Germany the heart of Europe.
2. His face was sick with pain and rage. 3. She was a beauty. 4. Beauty is to be admired. 5. He used
to read an evening paper. 6. They wrapped up the present in brown paper. 7. By this time, quite a
small crowd had collected, and people were asking each other what was the matter. 8. His hair was
gray and he was short and fat. 9. George suggested meet and fruit pies, cold meet, tomatoes, fruit
and green stuff. 10. He looked down at his audience. In the kitchen Bowen read the telegram aloud.
11. The cat was always sitting in the arm-chair.

2. State weather nouns in bold type are countable or uncountable.

1. She was not a beauty, in the sense that several women in this room were beauties; she had none
of the remoteness (otmanénnocts) that beauty needs. 2. Herbert looked at the youths, remembered
their fathers. 3. Youth is so beautiful. 4. His eyes glowed redly like twin coals. 5. 6. He leaned
across to throw coal. 7. The sandwiches came and I ate three and drank a couple more martinis.

3. State the morphological composition of the following nouns, organizing them into 3
columns.

Snow, sandstone, impossibility, widower, opinion, exclamation, passer-by, mother-of-pearl
(mepmamyTp), succession, tram, ex-president, nurse, misdeed, wisdom, blackbird, leaf, policeman,
merry-go-round, girlhood, usefulness, friendship, statesman (monutuk), population, anti-cyclone,
girl, fortune.
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4. Analyze the information about the category of number and form the plural of the following

nouns.
Face bush brother thief Basis

piano enemy goose Japanese genius
Swine leaf deer stepdaughter criterion
House roof pie birth datum
Tomato the Kennedey safe echo formula
Mother-in-law hero scarf finger-tip crisis
penny bunch mouse court martial p.
Clergyman sheep proof extremity M.P.

Ox ship bath spy species

Cry volcano Englishwoman lie axis

Key youth possibility woman-doctor stimulus
Fox journey forget-me-not spoonful tableau
Downfall penknife foot editor-in-chief matrix
Looker-on man-of-war  handkerchief gin-and-tonic tempo
Rock loss joy passer-by curriculum
Grown-up drop-out drop-up oil go-between
Draughts mumps foolishness phonetics news
Pyjamas suspenders  goods the rich advice
Knowledge progress cloth contents money

5. Use the appropriate form of the verb

1. There ...(is\are) money in my pocket. 2. I know my hair... (is\are) beautiful. 3. These white
swine ... not (do\does) live. 4. Means ...(was\were) found. 5. This watch ... (is\are) a special
favorite of Mr. Pickwick. 6. The fish ... (was\were) white and not very big. 7. The deer... (was\
were) ravaging the fields. 8. The news ... (was\were) old. 9. The china ... (was\were) excellent. 10.
The nurses wages ...(was\were) good. 11. There ... (was\were) applause for the actor. 12. The
cream ... (is\was) sour.

6. Comment on the use of the genitive case.

1. a twenty four hour’s work. 2. For his honor’s sake. 3. My son’s textbooks. 4. The cat’s tail. 5.
Agnes was at her wit’s-end. 6. The Radicals’ real supporters. 7. John’s friend. 8. The doctor’s
arrival. 9. Jule’s arrest. 10. At my aunt Emily’s.

7. Use the Absolute genitive Case

1. It was her job; not the job of lady Winnie. 2. Gideon put out his left hand, took the hand of Kate.
3. After breakfast he went off to the house of Fleur. 4.”The told me at the house of Timothy,” said
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Nicholas. 5. He is at the butcher’s shop now. 6. One of Holly’s friends came in. 7. She is one of my
husband’s cousins.

8. Underline the of-phrases which can be paraphrased into the dependant genitive.

The car of John and Mary; a passer-by comment; the leg of Mary; the lag of a table; the trees of a
wood; the crew of a ship; the rays of the sun; the end of a film; the population of Canada; the papers
of today; the wealth of the nation; the back of a train; the conversation of yesterday.

IpakTnueckne 3ausaTus «Cunrakcuc. [Ipensoxenue v cJI0BOCOYETAHUE)

1. Consider the types of syntactic connections between the notional words in the
following sentences (coordination: syndatic, asyndatic; subordination: agreement, government,
adjoinment).

1. The man rapidly recovered. 2. Did I love those friends of mine? 3. You will find her in
the next room. 4. 1 am afraid of dogs. 5. It was very cold on that day. 6. Jim was absolutely
indifferent to money. 7. It was high summer; the hay harvest was almost over. 8. I am retired but not
banned from society together. 9. Margaret was his type, small, dark, and fool of life. 10. The largest
quantities of salt occur in sea water as well as in solid beds (TBépaoe nuo) called rock salt. 11. You
may take or live it. 12. Brangwen never smoked cigarettes, yet (ognako) he took the one offered.
13. You will either sail his boat correctly or you will never go out with me again. 14. Please, be
quick, otherwise we will be late for the plane. 15. The two of them belonged to the same trade, so
talk was easy and happy between them.

ajoinment (mpumbikanne). One element adjoins to another without changing its form. The
head-word (kernel or the principle element rimaBHoe cmoBo) may change its grammatical form, but
the modifier (adjunct or expansion) doesn’t change. The fact is that unchangeable words are joined
(infinitives, adverbs): tomorrow newspaper(-s), busy life,

agreement (cornacoBanue) (These books, that book, this book, those books). If the head
word changes the form of the depended one changes as well. It is mostly characteristic of Slavonic
languages.

government (ynpasienue). A modifier (adjunct) requires some forms under the influence of
the head word (see him). In English the indices of governing are prepositions: fo look at, to listen
to, to rely on, to refer to.

Syndatic coordination — by means of coordinating conjunctions or conjunctive adverbs;
Copulative coordination (coeauHUT. CBs3b): and, nor, neither... nor, not only... but. Disjunctive
coordination (pa3nmenutenvHasi CBsI3b): or, else, or else, either...or, otherwise. Adversative
coordination (mpoTWBUTENBHASI CBS3b): but, while, whereas, nevertheless, still, yet. Causative-
consecutive coordination (MpUYUHHO-CIIEACTBEHHAS CBsI3b): for, so, therefore, accordingly, hence,
consequently.

Asyndatic coordination — without a conjunction or conjunctive adverbs
2. Define the kinds of sentences according to the purpose of the utterance.

1. Laura was terribly nervous. 2. “Is this Mrs. Scott’s house? 3. Help me, God! I can’t stand it
anymore! 4. “Step this way, please, miss”. 5. “No, I don’t want to come in. I only want to leave this
basket” said Laura. 6. You have Mr. Eden’s address, haven’t you, Mr. Ends? 7. Did he run into
debt, or gamble or swear? 8. Who is he? And why does he sit always alone, with his back to us too?

3. Point out two member sentences (say whether they are complete or incomplete) and one member
sentences. Decide whether the sentences are extended or unextended.
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1. He wants to write a play for me. One act. One man. Decides to commit suicide. 2. A beautiful
day, quite warm. 3. “What do you want?” “Bandages, stuff for wounded”. 4. “How did he look?”
“Grey but otherwise much the same.” “And the daughter?”” “Pretty.” 5. And then the silence and the
beauty of this camp at night. The stars. The mystic shadow water. The wonder and glory of all this.
6. “I’ll see nobody for half an hour, Macey,” said the boss. “Understand? Nobody at all”. 7. Mother,
aman’s been killed.” “Not in the garden?” interrupted her mother. 8. Garden at the Manor House. A
flight of grey stone steps leads up to the house. The garden, an old-fashioned one, full of roses.
Time of year, July. Basket chairs, and a table covered with books, are set under a large yew-tree
(THC).

4. Reconstruct the missing part of the elliptical (incomplete) sentences.

1. “Will you come over and hear me play the piano?” — “I will.” 2. “Are you kidding me?” — “No.”
3. “You are nit a member here, [ presume.” —“Why not?” 4. “I was lying the first time.” — “Are you
sure the first?” 5. “Would you mind if I go now?” — Certainly not.” 6. “Where is his home?”
“Chicago” 8. “What makes you think so?” “Facts”. 9 “We have got to act, and that without delay.”
— “But how?” 10. “Who else could have done it?”” — “May be your brother?” 11. “I am not afraid of
thinking and knowing.” — “And of acting?” 12. “We know perfectly well what happened to him.” —
What happened — yes. But why?”

5. Translate into English using one-member and elliptical sentences.

1. A Tl y koMeHanTa (the superintendent) 6b11? — Hy Obin. 2. V Hac emé onna HOBocTh. — Kakast?
3. Em¢ vameuky kode? — Ecnmu mo3Bonute. 4. Tummna. Hu 3Byka B crismeM cany. 5. Tak Bbl
npunére? S Oyny xaatb Bac. — Xopoio, xopomio. PoBHO B ceMb. 6. beqHblil Manb4uK, Belb OH
npobosen modytu mecsn. 7. 3BOHOK BHU3Y. HaBepnoe, mourtanboH. — Otkpoeuis? — Jla, ma, He
oecniokoiics. 8. Urtak, pemenue npunsato. — Hakownen-to. 9. Bel Menst xopomio cisimure? — He
o4eHb. — MoOXeT, MHEe Tepe3BoHUTH? — Jla, mokamyiicta. 10. JlaBaiiTe mockopee BCTPETUMCS. —
Korma u roe?

6. Point out the subject and say by what part of speech it is expressed.

1. Forgetting some things is a difficult matter. 2. To cross from one end to the other was difficult
because of the water. 3. The clock struck eight. There were no sign of any of the other guests. 4.
Sometimes the past injects into the present with a peculiar force. 5. Now, to go through a stormy
night and with wet clothes, and, in addition, to be ill nourished and not to have tasted meat for a
week or a month, is about as severe a hardship as a man can undergo. 6. Something seemed to
reassure (ycmokamBaTh, yremarh) the Consul. 7. This, of course, in her present mood, was so
incredibly beautiful...She began to laugh. 8. Who were these people? What are they? 9. His was the
harsh world of reality. No one could walk around his drawing. 10. And now his heir and nephew,
Thomas Esmond, began to bid for his uncle’s favour. 11. For a woman to look at her best is a point
of discipline. 12. Your coming home has made me as foolish as a young girl of nineteen.

7. State the nature of it: if it is notional or formal.

1. He took the path through the fields: it was pleasanter than the road. 2. It was now almost four-
thirty in the afternoon. 3. I took a good room. It was very big and looked out on the lake. 4. It was
quite chilly in the room. 5. It was a little house. It was a little pink house. 6. It was almost
unbearable. 7. It must have been the spring. 8. It is the moon that makes you talk to yourself in that
silly way.

8. Say where the predicate is simple and where it is compound (nominal or verbal)

1. The young girls in red came by. 2. He felt only a confused ache of memory and growing desire to
be home. 3. The day of our wedding came. He was to call for me to choose the furniture. 4. The
room came alive at once. 5. “She sounds serious” Albertine insisted. “She keeps talking about it. 6.
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And then they sat silent for a few moments together. 7. I sat writing letters on a piece of paper with
a pencil. 8. He seemed glad to see me. 9. At that moment everything in her life seemed to be a
source of desperate anxiety. 10. Mr. Bruff remained to dinner, and stayed through the evening. 11.
Michelangelo remained silent. 12. I gave up the attempt and went upstairs to unpack. 13. He was
beginning to sound really angry. 14. I am coming to help you. 15. It has been snowing the whole
night.

9. Point out the object and say what it is expressed by.

1. Se pretended not to hear. 2. Marcellous found the luggage packed and strapped for the journey. 3.
I have to show Dr. French his room. 4. I never heard you express that opinion before, sir. 5. He
waited for the Roman to speak first. 6. He was with you at the banquet. 7. Gallio didn’t know how
to talk with Marcellous about it. 8. She hated Frisco and hated herself for having done this. 9. Harry
would demand the impossible. 10. His part in the conversation consisted only of yeses and noes. 11.
I hated her to work in that house. 12. They had never heard him speak I such a tone.

10. Point out the attribute and say by what it is expressed.

1. The first day’s journey from Gasa to Ascalon was intolerably tedious (ckyunsriii). 2. He was
always the first to enter the dining room and the last to leave. 3. Sally hated the idea of borrowing
and living on credit. 4. It was an easy go-as-you-please existence. 5. Ethel, the youngest, married a
good-for-nothing little waiter. 6. A clearly, ringing little laugh was his only reply. 7. A middle aged
man carrying a sheaf of cards walked into the room. 8. Maria, the mother, had not taken off her
shawl. 9. He felt lost, alone there in the room with that spirit of a woman. 10. One of our number, a
round-faces, curly-haired little man of about forty, glared at him aggressively.

11. Point out the kind of adverbial modifier.

1. Gallio slowly nodded his head. 2. He’s coming Saturday at one o’clock. 3. Sally was sitting on
the front seat of the buggy (1ByxmecTHas konsacka, kabpuosuer) dumb (momua) and unhappy at being
ignored. 4. She had to talk because of her desire to laugh. 5. Gallio pushed back his huge chair and
rose to his full height as if preparing to deliver an address. 6. He takes a glass and holds it to Essie
to be filled. 7. The poor woman was annoyed with Morris for dumping (cBanuth, n36aBnsaTbes) his
wife on her. 8. And for all her quite manner, and her quiet smile, she was full of trouble. 9. It was
quite a long narrative. 10. David appeared in the open door, one hand clutching a sheaf of bills,
under his other arm an account book.

3 OTAIl - BJAJAETH
Bomnpocsl Kk 3xk3aMeny

1.The concept of grammar.

2. Methods of linguistic analysis.

3. The morpheme.

4. Grammatical form, meaning, category.
5. Parts of speech.

6. Ch. Fries’s conception of classes of words.
7. General characteristics of the noun.

8. The category of number.

9. The category of case.

10.The problem of gender.

11.General characteristics of the verb.
12.The category of Tense.

13.The category of Voice.

14.The category of Aspect.
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15.The Problem of Perfect.

16.The category of Mood.

17.The Non-Finite forms of the verb.

18.The Article. The Adjective. The Numeral.

19.The Conjunction. The Preposition. The Particle. The Interjection.
20.Disputed problems of English morphology.

21. Disputed problems of English syntax.

22 Varieties of syntax.

23.The Phrase.

24. Syntactic units.

25. The notion of the sentence.

26. The simple sentence.

27. Syntactic modeling.

28. The principal members of the sentence.

29. The secondary members of the sentence.

30. The composite sentence.

31. The semantic and structural organization of the text.
32. The problem of the text.

IIpumepHbIii NepeyeHb BONPOCOB K TECTHPOBAHMUIO N0 JUCHMILIHHE
«Teopernyeckasi rpaMMaTHKa».
[TonHbIi IepedeHb BONPOCOB HAXOAUTCA B AJ1eKTpoHHON 6a3e BY3a. Tect BkitodaeT B ceOs
75 BOIIPOCOB.

Tecr 1. IIpeamer u3y4yeHus: TeopeTuuecKoil rpaMmmaTuku. MopdgoJiorus.
1. I3pIK HEpa3pBIBHO CBSA3aH C JIFOABMHU U 3aBUCHT OT PA3BUTHSL:

a. TpaMMaTUKHU
0. oOmiecTBa

B. CJIOBAPHOI'O COCTaBa sA3bIKA
T'. COIIMATLHBIX OTHOIMECHUH

2. Cucremy s3bika (GOpMUPYET €AUHCTBO:

a. TPEX DIEMEHTOB
0. 4eTBIPEX DTIEMEHTOB
B. IByX 3JIEMEHTOB
T. TISITH DJIEMEHTOB

3. Kakas cucrema sBisieTCs IIOJJOCHOBOMH SI3BIKA:

a. rpaMMaTHJecKast
0. honeTHueckas
B. JICKCHYECKasi

4. Kakas s3pIKOBasi CUCTeMa MPEJCTABISET COOOW ILETbI KOMIUIEKC CPEACTB, HA3bIBAIOIINX
HpeI[MeTBI, SAIBJICHHUA U npoueccm B SA3BIKC:

a. rpaMMaTHYecKas
0. poHeTnueckas
B. JIEKCHYeCKast

5. Kakas s3pIkoBasi cuctema IpejacTaBisieT co0oil Habop cpeAcTB, NOMOTAMIIUX MPABUIBHO
IIOCTPOUTH BBICKA3bIBAHUE!
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a. TpaMMaTH4ecKast
0. hoHeTHUecKas
B. JIekcuueckas

6. Kakas s3p1k0Basi cucreMa MpeicTaBlsseT coO0oil HabOp CPeACTB, MOMOTAOIMIUX MPAaBUIBHO
HOCTPOUTH BBICKA3bIBAHUE:

a. rpaMMaTUYecKas
0. ponernueckas
B. JIGKCHUECKas

7. B uéMm 3aKirovaeTcs CMBICH CIEAYIOIIET0 BBICKA3bIBAHUS: A3bIK — 910 CUCTEMA 3HAYUMBIX
eoOuHuyY.

a. SI3BIK — CUCTEMa 3HAKOB, CBSA3aHHBIX MEXKIY c000it

0. eMHMIIBI S3bIKA 00PA3yIOT Pa3IUYHbIC MOJACHCTEMBI B IIETION CUCTEME SI3bIKA
B. I3BIK COCTOUT U3 3HAYMMBIX YaCTEeH peuun

T. SI3bIK COCTOMUT U3 CETMEHTHBIX U CYTIEPCETMEHTHBIX €IHMHULL

8. Ha xakom s13pIKOBOM ypoBHE 00Jiee BCEro NposiBIsSETCs] CHCTEMHAs IPUPOJIa S3bIKA:

a. JIEKCUYIECKOM
0. hoHeTHUECKOM
B. FPaMMaTHYECKOM

9. CuctemMHBIN TOJIXOJ K S3bIKY HayaIu pa3padaThiBaTh MocCIie MyOIHKaIuii:

a. ®epaunanga ge Coccropa
6. 'enpu Cyura

B. Hapnbsa Ousuimopa

r. bonysna ne Kyprens

1. AWM. CMupHHLIKOTO

10. Kakue nocrynarsl He Bbiaensnuchk @epannanaom ae Coccropom?

a. aHTUHOMMSI: CUHXPOHUS — TUAXPOHMS
0. aHTUHOMUS: MOP(OJIOTHSI — CHHTAKCHUC

B. IPUOPUTET NTUCbMEHHON PEYM HAJl yCTHOU

I. A3BIK — CUCTEMA 3HAKOB

Jl. aHTUHOMMSL: SI3BIK U PEYb

€. aHTUHOMMSI: CHHTarMaTHKa — napajurMaTuka

11. OT™MeThTe MOAXOSAIIEE MOANESKAIIEE B YTBEPKACHUU: .... — CUCIIEMA A3bIKOBLIX CPEOCMa,
BKNIOUAIOWUX, C OOHOU CHOPOHBI, MAMepuaibhble eOuHuybl A3bIKa (Mopgemvl, closa,
2pynnvl C108 U m.0.), ¢ Opy20u — NPasuia ux ynompeoieHus.

a. A3BbIK
0. peub

12. OTMeThTe MOIXOAIIEe TOMJIEKAIIEe B YTBEPKACHHUH: ... GKIHOUAem 8 cebsi u npoyecc
00pa308anUsl BbICKA3LIGAHUN, U CAMU BbICKA3bIBAHUS, MO eCMb pe3yibmam (meKcm).

a. I3BIK
0. peub

13. CuaTarMaTuyeCcKUe OTHOLIEHUS ITO:
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a. IMHEWHBIC OTHOIICHHS MCXKAYy €ANHHULAMU B
IOCICa0BATCIIBHOCTHU

0. OTHOIIIECHUS MCXKAY €AMHHULIaMU 3a NpeaciaMu
IOCICa0BATCIIBHOCTHU

14. Yo e BXOOWUT B CHHTAarMaTU4CCKHUEC OTHOIICHUA MCKAY CAMHUIIAMU A3bIKa:

a. CBsI3b Mop(deMm B ciioBax

0. CBSI3b CJIOB B IPEIOKEHUHU

B. TIIyXOCTh — 3BOHKOCTbB COTJIACHBIX
I'. CHHOHUMHUS

1. cBsI3b (DOHEM B COCTaBe MOp(eM
€. AaHTOHUMHUS

15. Yto He BXOAUT B MapaJurMaTUYECKUE OTHOLICHUS MEX]y €AMHUIIAMU SI3bIKA:

a. cBsI3b MOp(eM B CIIOBaX

0. CBSI3b CJIOB B IPEUIOKCHUH

B. [NIyXOCTh — 3BOHKOCTB COTJIACHBIX
I. CHHOHUMHS

1. CBsI3b (hOHEM B cocTaBe MophemM
€. TIOJTUCEMHUST

16. B npeanoxxenun Mot yuum / anerutickuti 361K / mpu 200a NpUBEAEH pUMep:

a. CHHTarMaTUYe€CKUX OTHOIIIEHUH
0. mapagurMaTHIeCKuX OTHOIICHH.

Tecr 2. CuHTakcuc
ITpumepHBIil NEepeueHb BONPOCOB K TECTy 2 N0 JUCHMIUIMHE «TeopeTudeckas rpaMMaTHKay.
[ToHBIN TECT HAXOAUTCS B AeKTpoHHOU Oaze BY3a. Tect Bkitouaer B ce0s 66 BOPOCOB.

Tect 1. Bompoc: B pamkax cuHTakcuca U3y4aercs:

A. ci10BO

b. ppaza

B. donernueckuii cocraB si3bIKa

I'. npennoxenue

J1. cBepx(dpazoBbie eTUHCTBA

E. ciocoOs1 c10B00OpazoBaHus

Tect 2. Bonpoc: Uto usyuaercst B paMKax TpaAULIMOHHOTO CHHTaKcuca?
A. rpaMMaTHYECKOE MOCTPOEHUE NPEIIOKECHUS

b. moBepxHOCTHBIE U TTTyOUHHBIE CTPYKTYPBI IPEIOKEHHS

B. Bce BO3MOHBIE TpaHC(POPMALIUYU NPEATOKEHUS

I'. cemanTHUECKHME UMIUIMKALMH NIPEAJIOKEHNUS (TEMY U peMY)

Tecr 3. Borpoc: Kaxkoii Buj cBs31 BO (ppazax UCKIIOYAIOT PyCCKHE TPaMMATUCTHI?:
A. COeTUHUTEIBHYIO

b. noguuHHUTENBHYIO

B. npennkatuBHyO

Tect 4. Bonpoc: CorinacHO pycCKOW rpaMMaTHYE€CKON TPAIULIUK, K KAKOMY THITY MOXHO
OTHECTH clienyiyto dhpasy?: a book of poems

A. sinepHas perpeccuBHas (non-nucleus regressive)
b. spepuas nporpeccuBHas (nucleus progressive)
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B. HesinepHas
Tect 5. Bonipoc: Onpenenute cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (ppaze: favorite book (-s)

A. government
b. agreement
B. ajoinment

Tect 6. Boripoc: Omnpenenure cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (pase: boys and girls

A. government

b. agreement

B. ajoinment

Tect 7. Bonpoc: Onpenenure cTeneHb 3aBUCUMOCTH Bo (pase: these lessons
A. government

b. agreement

B. ajoinment

Tect 8. Bonpoc: Onpenenure cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO ¢pase: to look at me
A. government

b. agreement

B. ajoinment

Tect 9. Bornipoc: Onpenenute cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (ppasze: fo rely on him

A. government
b. agreement
B. ajoinment

Tect 10. Bonpoc: OnpenenuTe cTeneHb 3aBUCUMOCTH BO (hpase: today’s news

A. government
b. agreement
B. ajoinment

Tect 11. Bonpoc: Cornacao npodeccopy M.A. bioxy, k kakoil CHHTarMaTu4ecKou rpymnrme
OTHOCHTCS clenyromias dhpaza?: without you

A. cocrosieii U3 3HaMEHATEeIbHOI'0 M HE3HAMEHATEIbHOTO CJI0Ba

b . cocTosmel n3 He3HaMEHATEIbHBIX CII0B

B. cocTosiieli u3 3HaMeHaTENbHBIX CJIOB

Tect 12 Bompoc: CornacHo mpodeccopy M.S. broxy, k kakoil CHHTarMaTU4eCcKoi rpyImne
OoTHOcHTCS chenyronias dbpasza?: as though

A. cocrosiiiel U3 3HaMEHATENBHOTO U HE3HAMEHATEILHOTO CJI0Ba

b. cocTosimel U3 He3HAMEHATENIBHBIX CIIOB

B. cocrosieii 3 3HaMeHaTEIbHBIX CIIOB

Tect 13. Bonpoc: Cornacao npodeccopy M.A. broxy, k kakoil CHHTarMaTu4ecKou rpymnrme
OTHOCHTCS clenyromias ¢pasza?: pretty nice

A. cocTosIIENA U3 3HAMEHATEIBHOIO M HE3HAMEHATEILHOI'O CJI0Ba
b. cocTosmieii u3 He3HAMEHATEILHBIX CJIOB
B. cocTosiien n3 3HaMeHaTENILHBIX CJIOB

Tect 14. Bonpoc: Kto BriepBbie kiaccuduimpoai ¢ppasbl B aHTIIMHCKON rpaMMaTrKe?:

A. Yapnb3 Ouinmmop
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b. I'enpu Cyur

B. Jleonapa baymdpunn

I'. OtTo Ecniepcen

Tect 15. Bonpoc: Cornacao O. Ecniepceny, k kakoMy BHILy OTHOCUTCS ciieayromas ¢paza?:
a beautiful song

A. o6benuHeHHas (junctions)
b. cBsa3anHas (nexus)

4. METOIUYECKUWE MATEPUAJIBIL, OIIPEAEJIAIOIIUE ITPOLIEAYPbBI OLHEHVBAHUW A
3HAHUI, YMEHUI1 HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA JIEATEJIBHOCTU,
XAPAKTEPU3YIOIIME DTAIIBI ®OPMUPOBAHM S KOMIIETEHLMI B ITPOLIECCE
OCBOEHM S OBPA3OBATEJIbHOU I[TPOI' PAMMBI

13TAII - 3BHATDH
Kpumepuu oyenusanus 00x1a0os

OneHka [TpaBHJIBHOCTD (OIIMOOYHOCTD) BHIMOJIHEHUS 3a/IaHUS

«OTIUIHON» OIICHKA «OMJIUYHO» BBICTABJISETCS CTYIEHTY, €CIH JOKJIaj
COOTBETCTBYET TeMe, TeMa pacKpbiTa IMOJHO U TIy0OKoO,
MMPOCJICIKUBACTCA JIOTUYHOCTb, CBA3HOCTHL M AOOKAa3aTCIbHOCTD,
JTOKJIaJ COTPOBOXKIAETCS Mpe3eHTalueH, KoTopas
COOTBETCTBYET  BCeM  TpeOOBaHHUSAM K  COCTaBICHUIO
MpEe3eHTalU, Bpems AOoKjiaJa HE MpeBbIaeT 4-5 MUHYT,
CTYACHT MOXCT OTBCTHUTL Ha OOIIOJHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI IIO
TeMeE.

«XOPOLLIOY» OIICHKA «XOpoui0» BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CJIH JOKJaj]
COOTBETCTBYET TEMe, TeMa pacKpbiTa JIOCTATOYHO IIOJHO,
MIPOCIICKUBACTCS JIOTUYHOCTh, CBA3HOCTh M JI0KA3aTEIbHOCTD,
JIOKJIaJ] COMPOBOXKIAETCS MPE3EHTAIlMeH, OJHAKO IMPE3CHTAIHS
HE COBCEM OTBEYaeT TpeOOBaHUsIM, BpeMs JOKJIaJa He
YKJIQJIBIBACTCSl B paMKH 4-5 MUHYT, CTYJICHT MOYKET OTBETUTh HA
JIONTOJTHUTEILHBIEC BOIPOCHI 10 TEME.

«KYOOBJICTBOPHUTCIIBHO» OLICHKa «ydomemeopumeﬂbHo» BBICTABJIACTCA CTYACHTY, CCIIA
JOKJIaa COOTBETCTBYET TCEME, TEMa pPaCKpbITa HCIOJHO, HE
BCCria IMPOCIICKNBACTCA JJOTM4YHOCTD, CBA3HOCTB u

JOKa3aTeNbHOCT, JOKJIAJ CONPOBOXKIACTCS IPE3CHTALUEH,
OJIHaKO TPEe3eHTallUs He COBCEM OTBEUYaeT TPeOOBaHUSIM, BpeMs
JIOKJIaja He YKJIaJbIBaeTCsl B paMKuU 4-5 MHHYT, CTYACHT
3aTPYAHSICTCS OTBEYATh HA JOIOJHUTEIbHBIE BOIPOCHI 10 TEME.

«HEYJIOBJICTBOPUTEIHHOY OLIEHKA «HeyO008/1emeopumenbHo» BBICTABISETCS CTYACHTY,
€CIIM JIOKJIQJi HE COOTBETCTBYET TeMe, OTCYTCTBYET JIOTHKA
JIOKJIa/a, peub JUO0 HE COMPOBOXKIACTCS Mpe3eHTaIue, JIubo
Npe3CHTAlMs HE OTBeYaeT TPeOOBaHUSIM, BpeMs JOKJIana He
YKIaAbIBACTCA B PAMKH 4-5 MHHYT, CTYACHT HEC MOXKET OTBCTHUTDH
Ha JIOTIOJIHUTEIIbHBIE BOITPOCHI 10 TEME.

293TAIl - YMETH

Kpumepuu oyenusanus npaxmuyeckux 3a0anutl U YyNpajicHeHull

| Ouenka | [TpaBUIBEHOCTH (ONTMOOYHOCTH) BHITIOJTHEHUS 38/ TaHHS
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«OTJIMYHO»

OIICHKAa «OTJIMYHO» BBICTABIACTCA CTYICHTY, €CIU CTYyJCHT
OTBEYAeT Ha BCE BOIPOCHl IS CaMOKOHTPOJIS, HW3Yy4HII
JIOTIOJTHUTEIBHYIO JIMTEPATypy MO TeME€ U MOXET OTBETHTh Ha
BCE BOIPOCHI JIJIS CAMOM3YYEHHSI, BHITIOJIHIII BCE MPAKTUUECKUE
3aJaHus 0e3 3aMeUaHui;

«XOopouIo»

OIICHKA «XOpOoIIO» BBICTABIACTCA, CCIM CTYACHT HC MOXCET
OTBETUTh Ha 1-2 BOIMpOC s CaMOKOHTPOJIsA, H3YYUII
JOIMOJIHUTCIIbHYIO JIUTCPATYypy IO TEME U MOXCET OTBCTHTH HaA
OOJIBIIIMHCTBO BOIIPOCOB JId CaMOU3YUYCHUS, BBIIIOJIHUII BCC
MPAKTUYCCKUC 3aaHU C HEOOJIBIITUMU 3aMCUYaHUSIMU,

«YOOBJICTBOPHUTCIBHO»

OIICHKAa «yJOBJICTBOPUTEIHHOY» BBICTABISACTCS CTYICHTY, €CIU
OH MOXET OTBETHTH Ha ITOJIOBUHY BOIIPOCOB JIJISI CAMOKOHTPOJIA,
W3YYHMIT JIOMONHUTENBHYIO JIUTEPaTypy IO TEME H MOXKET
OTBCTHTh Ha TIOJIOBUHY BOIPOCOB JIII  CaMOKOHTPOJIA,
BBITIOJTHUII BCE, WM OOJIBIIYIO YacTh MPAKTUYECKUX 3a/laHui C
HEOOJIBIITUMU OIITHOKAMHY;

«HEYIOBJIETBOPUTEIILHO

OIICHKAa «HeyIIOBJIeTBOpI/ITeJIBHO» BBICTaBIACTCsA, €CJIN CTy,Z[eHT
HE MO>XET OTBETUThH Ha BOIMPOCHI JJIsi CAMOKOHTPOJIS, HE U3YUUJIT
JIOTIOJTHUTEBHYIO JINTEpAaTypy MO TeMme, JU00 H3Y4YHi, HO
3aTPYJIHSIETCS OTBETUTh HAa BOIMPOCHI JII CaMOMU3Yy4E€HHUs, HE
BBITTOJITHUJI HpaKTI/I‘-IeCKI/IG 3aJaHusd, JII/I60 BBIIIOJIHUII C GOHBH_II/IM
KOJIMYECTBOM HEIOYETOB.

3 OTAII - BJAJETDH

Kpumepuu OYECHUBAHUA mecma

OrneHka [TpaBMIIBHOCTH (OMIMOOYHOCTD) BBITIOJTHCHHUS 33 IaHUS
OTIIMIHO» OLICHKA «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS CTYJICHTY, €CIIH KOJIMYECTBO
IIPAaBWJIBHBIX 0TBETOB cocTasisieT oT 90 no 100%
«XOpOLIO» OLIEHKA «XOPOIIO» BBICTABIISETCS, €CIIM KOJIMYECTBO

IIPaBWIbHBIX 0TBETOB cocTapisieT oT 70 1o 90%

«YOOBJICTBOPHUTCIBHO»

OLICHKA «yJI0BJIETBOPUTEIBHO)» BBICTABIISETCS, €CIIN KOJIMYECTBO
IIPAaBWJIBHBIX OTBETOB cocTaBisieT oT 50 1o 70%

«HEYIOBJIETBOPUTEIILHO

OIICHKA «HCYOOBJIICTBOPUTCIILHO» BBICTABJIACTCA, CCIIN
KOJIMYECTBO MPABHJIbHBIX OTBETOB MeHee 50%

Kpumepuu OYCHUBAHUA HA SK3AMeEHe

Orenka

[TpaBHIIBHOCTH (OMIMOOYHOCTD) BBITIOTHCHHUS 33 IaHUS

«OTJIMYHO»

['my6okoe M TpoOYHOE YCBOEHHE 3HAaHUI IMPOrpaMMHOIO
MaTepHaa.

[TpaBunbHas (HOpMyIUPOBKAa OCHOBHBIX NePUHHULIUHN, 3HAHUE
OCHOBHBIX JIMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB.

To4HOCTH 1 0OOCHOBAHHOCTH BBIBO/IOB.

Hcnonb30BaHue S3bIKOBBIX IPUMEPOB.

3HaHue HayYHOU JINTEpaTyphl IO BOIIPOCAM.

TouHble, MOJHBIE W JIOTHYHBIE OTBETHl Ha JOMOJHMUTEIbHBIC
BOIIPOCHI.

«XOopouIo»

Xopoliiee 3HaHUE TPOTPAMMHOTO MaTepHaa.

HenoctaTouHo moMHOE HW3MI0KEHHWE TEOPETHUYECKOTO BOIPOCa
9K3aMEHAIMOHHOro Ounera.

Hannuype He3HAYUTENLHBIX HETOYHOCTEH B  OOBIACHEHHHU
SI3BIKOBBIX ~3aKOHOB M 3aKOHOMEpHOCTEH, (hopMyIupoBKe
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neUHUINHI, yITOTpeOJIECHUN TEPMHUHOB.

TouHOCTH 1 000OCHOBAHHOCTH BBHIBOJIOB.

JlornyHOE W3IIOKEHHWE BOIPOCA, COOTBETCTBUE W3JIOKCHUS
HAYYHOMY CTHITIO.

[TpaBuJIbHBIC OTBETHI HA JIOTIOJHUTEIIEHBIC BOIIPOCHIL.

«YJIOBJIETBOPUTEILHO»

[ToBepxHOCTHOE YCBOEHHE ITPOIPaMMHOI0 MaTepHuaia.
HesHaHne HEKOTOPBIX TUHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB.
Henocratounoe 3HaHue Hay4YHOU JTUTEPATYPHI IO BOTIPOCY.
3arpynHeHUE B TMPHUBEACHUU TMPUMEPOB, MOATBEPKIAIOIINX
TEOPETUUECKHE TOJIOKEHHUSL.

Heymenue yetko chopMynupoBaTh BHIBOIBI.

OTCcyTCTBME HABBIKOB HAYYHOTO CTHIISI M3JI0KEHUS.
HenpaBuiibHble OTBETHI HA IONOJHUTENIbHBIE BOIIPOCHI.

«HECYOOBJICTBOPUTCIILHO»

He3naHne 3HaUUTENBHON YaCTH IPOTPAMMHOI0 MaTepraa.
He3nanme  OCHOBHBIX  JIMHTBUCTHYECKUX  TEPMHUHOB U
ONpEACICHUN.

Hecnoco6HocTh MPOUJUTIOCTPUPOBATH TEOPETUUECKUE
IMMOJIOKCHUSA A3BIKOBBIM MaTCpUAIOM.

He3nanue HayuHOU UTEpaTyphl IO BOMPOCY.

HGYMGHI/IG BBIACIUTS I'JIaBHOE, CACJIaTh BBIBOJAbI 1 O606HI€HI/I$[.
He BnaneHue Hay4HbIM CTUIIEH U310KEHHUS.

Hel'[paBI/IJ'[I)HI)Ie OTBCTHI HA JOMOJTHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI.
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